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Kasper Strömman

On sunnuntai-iltapäivä ja Haarlemin
sarjakuvafestivaalit ovat juuri päät-
tyneet. Istumme juomassa hollan-
tilaiseen tapaan minikokoisia olut-
tuoppeja Haarlemin torin laidalla ja
katsomme kuinka järjestäjät purkavat
festivaalitelttaa; aurinkokin pilkistää
pilvien välistä ensimmäistä kertaa
kahteen päivään.

Witte, uusi hollantilainen tuttavuutemme,

on tyttöystävänsä Fionan kanssa värjötellyt

Napa-pöydän viereisessä pöydässä koko

viikonlopun ajan. Witten omakustanne-sar-

jakuva on mielenkiintoinen yhdistelmä

novellia ja sarjakuvaruutuja � ja hän on jopa
nähnyt sen verran vaivaa että on laittanut

englanninkieliset käännökset vihkoseensa.

Hollanti ei ole mikään Ranska � kaikki

tapaamamme alle 70-vuotiaat ihmiset pu-

huvat täydellisesti englantia Witte mukaan-

lukien.

Witte on asunut Amsterdamissa koko

ikänsä ja tietenkin tottunut hollantilaiseen

menoon. Hän kertoo ylpeillen miten turis-

tit kannattaa ohittaa pyörällä: Niin läheltä

kuin mahdollista ja kelloa raivoisasti soit-

taen. Fiona muistelee kaihoisasti kuinka

yksi ohitus oli ollut sen verran täpärä että

englantilaiselta turistilta oli lähtenyt kenkä

jalasta. Voi niitä hollantilaisia. Ja ihme kyl-
lä, vaikka mekin olemme olleet vasta neljä

päivää Amsterdamissa alkaa, alkaa meno

vaikuttamaan yllättäen seesteiseltä, vaikka-

kin hotellimme onkin punaisten lyhtyjen

alueella ja samassa korttelissa on noin tu-

sinan verran coffee shopeja. Suurin häiriö

tuntuu olevan englantilaiset kaljuksiajellut

jalkapallofanit, jotka täyttävät kaikki kadut.

Siis Amsterdamissa, joka täältä katsottuna

tuntuu hyvin kaukaiselta.

Haarlem on nimittäin rauhallinen pik-

kukaupunki 15 minuutin junamatkan pääs-
sä Amsterdamista. Matkalla näkyy tulp-

paaniviljelmiä, tuulivoimalaita ja laiskan-

pulskeita lehmiä. Amsterdamin tapaan tääl-

läkin on kanaaleita, joskaan ei yhtä paljon.

Koko kaupungin aktiviteetti tuntuu tosin

keskittyvän muutaman kilometrin pituisen

ostos-kävelykadun ympärille.

Joka toinen vuosi järjestettävä sarja-

kuvafestivaali on kaupungin isoimpia ta-

pahtumia syksyisen tulppaanifestivaalin

lisäksi � Hollannissa siis ollaan.

Itse myyntitapahtuma on keskittynyt

torille pysytytetyn valkoisen teltan ympä-

rille, jonka ympärille levittäytyvät lukuisat

kojut. Koko komeutta valvoo sopivasti

kirjapainotaiden keksijän, L.J.Costerin pat-

sas. Näin hollantilaiset ainakin monen vuo-

sisadan ajan uskoivat, kunnes kuulivat
eräästä saksalaisesta herrasta nimeltään

Gutenberg. (Kiinalaiset olivat kai joka ta-

pauksessa ensimmäisiä, joten hyväk-

syttäköön pienet historialliset epätark-

kuudet.) Paikka on mitä kaunein; torin

ympäristön talot ovat vähintään 400 vuot-

ta vanhoja, ja kaiken ylle kohoaa valtava

goottilainen kirkko joka mielikuvitukset-

tomasti on nimetty Grote Kirkiksi.

Festivaaliin liittyviä näyttelyitä on run-

saasti ympäri kaupunkia, ja signeeraukset

tapahtuvat läheisessä ultramodernissa ra-
kennuksessa. Nettisivun mukaan paikalla

on yli 180 artistia signeeraamassa - tosin,

koska he ovat, kustantajien paikalle tuomia,

järjestätkään ei tiedä kuka loppujen lopuk-

si pääsi tulemaan. Nimmarinmetsästäjiä
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Pienlehdet

Otto Sinisalo

Eri tekijöitä: 66º: 25º
http:www.ulapland.fi/home/opiske-
lijat/jnaas/jouman/6625.htm

Lapin Yliopiston graafisen suunnittelun

ainejärjestön tekijöiden antologiasta löytyy

hyvinkin valmista jälkeä. Jyrki Vainio on

taitava karikatyyripiirtäjä, jonka yhden ruu-

dun pläjäyksissä on oivaltavia ideoitakin.

Onpa mies tosin jo palkittu tekijä. Kukka-

Maria Kiurun naivistiset eläinhahmot vie-

hättävät toteavuudellaan. Harvoin oma-

kustanteissa näkee niin toimivaa toiminta-
sarjakuvaa kuin JP Ahosen Tuholaistorjuja.

Juonessa ei ole päätä eikä häntää, mutta liik-

keen kuvaaminen ja ruutujen väliset siirty-

mät toimivat loistavasti.  Webbisarja-

kuvastaan Desert Rocks tunnettu Jarkko

Nääs kertoo tarinan erikoisista vaihtoehto-

ihmisistä. Nääs on sarjakuvantekijänä jo

valmis raskaaseen sarjaan. Koska nähdään

ensimmäinen oma albumi?

Laadukkaista yksittäisistä sarjakuvista

huolimatta yhdistävän teeman puuttumi-

nen haittaa albumia kokonaisuutena: on
sekaisin sar jakuvanovellia, kuvallista

absurdismia ja huumoristrippejä ilman yh-

teistä aihetta. Yksittäisten tekijöiden esit-

telyyn se on kuitenkin hyvä alusta ja sellai-

seksi se lienee tarkoitettukin.

kiinnostanee kuitenkin tieto että paikalla oli

piirtäjiä Chris Waresta Robert Crumbiin,

eurooppalaisista piirtäjistä puhumattakaan

� ja jonot tietenkin sen mukaiset.

Myyjiä festivaaleille on saapunut Hol-

lannin lisäksi lähinnä Benelux-maista - ajo-
matkat täällä päin ovat lyhyitä. Napa Books

Suomesta on paikalla (sic) , ryhmä pien-

kustantajia Englannista. Kaukaisimmat

myyjät tulevat Kaliforniasta asti. Tosin

amerikkalaisille tuli yllätyksenä, että pöy-

dän olisi voinut varata myös festivaaliteltan

ulkopuolelta - sisäpöydän hinta kun on noin

20-kertainen ulkopuoliseen verraten ja

kauppa siellä käy huonommin � moni kun

ei viitsi maksaa 4 euron sisäänpääsymaksua

telttaan. Sekä sisällä että ulkona on runsaasti

käytettyjen sarjakuvien myyjiä, vanhoja
Suske en Wiske �sarjakuvia (Anu ja Antti)

näyttäisi löytyvän eniten, mikä ei ole häm-

mästyttävää sarjan alkuperämaan huomi-

oon ottaen. Yleisöäkin on kiitettävästi �

ilma on juuri sopivan lämmin kesäretkelle

Haarlemin, mutta tarpeeksi viileä pitämään

ihmiset pois läheisiltä rannoilta ja myyjät

vaikuttavat tyytyväisiltä.

Festivaalin erikoisin pöytä osuu vie-

reemme, siellä pitää majaa kokonainen per-

he. Perhekunnan tähti on noin 12-vuotias

Jordy-poika, jonka sarjakuvia vanhemmat
ovat innoissaan tyrkyttämässä ohikulkijoille.

Tämän huomion ansiosta Jordy on tieten-

kin juuri niin ärsyttävän pikkuvanha kuin

voisi kuvitella, ja työntää kirjojamme sanaa

sanomatta sivuun saadakseen itselleen

signeeraustilaa heti, kun hänen vanhempan-

sa ovat saaneet jonkun ostamaan läpyskän.

Sen piirrosjälki on sinänsä ihan mukiin-

menevää 12-vuotiaan piirtämäksi, mutta

kuitenkin... Onneksi kirjamme tekevät hy-

vin kauppansa ja sunnuntaina Jordylla on

jo ruhtinaallisesti tilaa.
Siemailemme juuri erityisesti sarja-

kuvafestivaaleja varten pantua suklaaolutta

lämmön pitimiksi (pakattu samppanja-

pulloon, maistuu lähinnä samppanjalle,

oluesta tai suklaasta ei tietoakaan) kun fes-
tivaalin johtaja, Joost Pollmann tulee käy-

mään. Joost on leppoisa mutta karismaat-

tinen mies. �Ahaa� hän sanoo, �olette nä-

köjään jo maistaneet suklaaoluttamme.

Mitä mieltä olette?�. Vastaan jotain ympäri-

pyöreää johon Joost toteaa että ei se mi-

tään, miehet eivät olekaan olleet kovin in-

nostuneita erikoisuudesta. Olinpa läpinä-

kyvä. Joost kuitenkin ystävällisesti esitte-

lee meille Peter Pontiacin näyttelyn vaikut-

tavan kokoisessa tilassa, jolle kaupunki ei
oikein keksi käyttöä. Paikalle piti tulla

sarjakuvamuseo, mutta rahat loppuivat kes-

ken ja nykyään museo löytyy toisaalta. Re-

montin keskeneräisyys tarkoittaa sitä, että

tila on viehättävä yhdistelmä narisevaa puu-

lattiaa ja ultratyylikästä lasiseinää. �Haluai-

sin pitää suomalaisen sarjakuvan näyttelyn

täällä vuonna 2006�, Joost yllättää, �voit-

teko auttaa minua ajamaan asiaa koti-

maassanne?�. Myönnymme varovaisesti �

tila on valtava, mutta niin on myös suoma-

laisten piirtäjien tuotteliaisuus. Joost hymyi-
lee tyytyväisenä ja siirtyy antamaan haas-

tattelua paikalliselle lehtimiehelle.

Astumme ulkoilmaan täynnä vaikuttei-

ta. Festivaali on loppumaisillaan ja kirja-

kassimme kiitettävän kevyitä. Etsimme

keskustorin laidalta istumapaikkaa, kun

näemme Witten ja Fionan istuvan terassil-

la. �No, miten meni�, Witte huikkaa, �mikä

meininki?�

Aivan mahtava., vastaan.

Linkkejä:

www.stripdagenhaarlem.nl,

www.napabooks.com,

www.wittewartena.nl

Jenni ja Kasper tiskin takana.
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